THE INTRODUCTORY RITES

PRELUDE Ave Verum Corpus by Philip Stopford
Sung by the Schola

PROCESSION ALL STAND

EXPOSTION ALL KNEEL

As the Blessed Sacrament is being placed upon
the altar the following hymn is sung.

O Saving Victim / O Salutéris Hostia

Tune: WERNER
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1. ev - ery side; Your aid sup - ply, your strength be - stow.
2.length of days, In our true na - tive land to be.
1. sti - li - a, Da ro - bur fer au - xi - li - um.
2. tér - mi - no No - bis do - net in pa - tri - a.

Text: LM; O Salutaris; St. Thomas Aquinas, 1227-1274; tr. by Edward Caswall, 1814-1878, alt.
Music: Anthony Werner, fl, 1863.

In the public domain.

SIGN OF THE CROSS & GREETING

OPENING PRAYER

In the same way also the cup, after supper, saying,
“This cup is the new covenant in my blood.
Do this, as often as you drink it, in remembrance of me.”
For as often as you eat this bread and drink the cup,
you proclaim the death of the Lord until he comes.

Reader: Palabra de Dios.  People: Te alabamos, Sefior.
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take the cup of sal - va - tion and__ call on the name of the Lord._

© 1997, Jaime Cortez. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
Reprinted under One License A-702116. All rights reserved.

GOSPEL ACCLAMATION
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Al-le-1lu - ia, al-le-lu - ia, al-le-1lu - ia.

Chant: Melchior Vulpius, c. 1560-1615. In the public domain.

GOSPEL Luke 9:11b-17

HOMILY Very Reverend Arthur Proulx
Rector, Cathedral of St. Jude the Apostle

EUCHARISTIC ADORATION

LITURGY OF THE WORD

READING 1 1 Corinthians 11:23-26

Translation:

rothers and sisters:
I received from the Lord what I also handed on to you,
that the Lord Jesus, on the night he was handed over,
took bread, and, after he had given thanks,
broke it and said, “This is my body that is for you.
Do this in remembrance of me.”

During the period of adoration you may sit or kneel. The period
of adoration will be interspersed with the following music,
please join in singing as indicated.

Taste and See

Refrain
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Text & Music: James E. Moore, Jr. © 1983, GIA Publications, Inc.
Reprinted under One License A-702116. All rights reserved.

Sicut Cervus by Giovanni da Palestrina (1525-1594)
Sung by the Schola

Amén. El Cuerpo de Cristo

Refrain: All
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Verses: Cantor
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John Schiavone © 1985, published by OCP, Portland, OR.
Reprinted under One License A-702116. All rights reserved.
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“In the Eucharist, the Son of God comes to meet us and desires to become
one with us; Eucharistic Adoration is simply the natural consequence of the
Eucharistic celebration, which is itself the Church's supreme act of
adoration. Receiving the Eucharist means adoring Him whom we receive.
Only in this way do we become one with Him, and are given, as it were, a
foretaste of the beauty of the heavenly liturgy. The act of adoration outside
Mass prolongs and intensifies all that takes place during the liturgical
celebration itself. Indeed, only in adoration can a profound and genuine
reception mature. And it is precisely this personal encounter with the Lord
that then strengthens the social mission contained in the Eucharist, which
seeks to break down not only the walls that separate the Lord and
ourselves, but also and especially the walls that separate us from one
another.”

Pope Benedict XVI, Sacramentum Caritatis, no. 66

“En efecto, en la Eucaristia el Hijo de Dios viene a nuestro encuentro y
desea unirse a nosotros; la adoracion eucaristica no es sino la continuacion
obvia de la celebracion eucaristica, la cual es en si misma el acto mds
grande de adoracion de la Iglesia. Recibir la Eucaristia significa adorar al
que recibimos. Precisamente asi, y solo asi, nos hacemos una sola cosa con
Ely, en cierto modo, pregustamos anticipadamente la belleza de la liturgia
celestial. La adoracion fuera de la santa Misa prolonga e intensifica lo
acontecido en la misma celebracion liturgica. En efecto, sélo en la
adoracion puede madurar una acogida profunda y verdadera. Y
precisamente en este acto personal de encuentro con el Sefior madura
luego también la mision social contenida en la Eucaristia y que quiere
romper las barreras no sélo entre el Sefior y nosotros, sino también y sobre
todo las barreras que nos separan a los unos de los otros”.

Papa Benedicto XVI, Sacramentum caritatis, nim. 66
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TH E CO N C LU D | N G RITE Blessed be Jesus in the Most Holy Sacrament of the Altar.

Blessed be the Holy Spirit, the Paraclete.

Blessed be the great Mother of God, Mary most holy.
BENEDICTION ALL KNEEL Blessed be her holy and Immaculate Conception. :
Blessed be her glorious Assumption. Th S SOIem n 't)' Of th €

As the Presider incenses the Blessed Sacrament, the following is sung. Blessed be the name of Mary Virgin and Mother
Tantum Ergo Sacramentum / Holy Sacrament Blessed be Saint Joseph, her most chaste spouse. M OSt H (@) Iy BOdy an d

ST. THOMAS (TANTUM ERGO)
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Presider: 'You have given them bread from heaven. Alleluia. g — g .
Ev - er - last - ing is thy  reign.
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All:  Containing in itself all delight. Alleluia. While  we  own  the  mys - tor - v,
In the public domain.
CONCLUDING PRAYER
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Blessed be His Holy Name.

Blessed be Jesus Christ, true God, and true man. https://www.eucharisticrevival.org/ June 19, 2022

Blessed be the name of Jesus. https://www.dosp.org/revival/
Blessed be His Most Sacred Heart.

Blessed be his most Precious Blood.
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